Y.

GETRAG B.V. Co. KG
Hermann-Hagenmeyer Strasse, 1
74199 UNTERGRUPPENBACH

- HEE SET PN Sotiginesso, nonostante

Lettera di vettura internazionale 500 trasporto &

qualungue clausula
contraria alla convenzione
IL[Q,‘-ZQ) 0 N 2 02 3 0 relativa al contratfo dl

trasporto internazionale di

GERMANY V.A.T. id no. IT00135049997 wiercl su stradn
2 Destinatario Renaul t [6 Trasportatore
LKW WALTER
Stab.di Palencia ZELLERSTRASSE 1
Rte-national 611 km3,5 :ﬁ;’T';LI’:STE'”
34190 VillaMurieldeCerrato
PALENCIA-SPAIN IDEM

3 Luogo previsto per la consegna

Stab.di Palencia
Rte-national 611 km3,5
34190 VillaMurieldeCerrato
PALENCIA-SPAIN

17 Trasportatori successivi

1046] 204131682
"Tobor 11k
G568 YULIEVO T " {3&q 506 857 067

4 Luogo e data della presa

fa dei Ciclamini,4

18 Riserve ed osservazioni del trasportatore

§ Documenti allegatl

0026 Modugno (Bari) 06/11/2018
ltalia
6 Contrassegni e nimeri B Denominazione merce 7 Numero dei colli 8 Imballaggio | 11 Peso lorde Kg 12 Vol. m3

Gearboxes for car assembly

Delivery Note Invoice  Reference| |Part Number Quantity  Packaging list Peso lordo
7168542 LTIMXNAT 320107914R 32 PZ 4 RSARACK 300 2896
Classe Cifra Lettera ADR* 4 co ”i 2896 ,00 K (]

19 convenzioni particolari

20 Da pagare per: Mittente Valuta Destinatario

Pregzo trasporio

Abbonamento

14 Istruzioni per Il pagamento del nolo

O France O Assegnato Maggiorazioni

Saldo

21 Compilsto a

Modugno (Bari) - ltalla 06/11/2018 15 Rimborso. ——— ———————————— =

Supplement!
Totale

22 Firma e timbri del mittente
In nome e per conto del mittente

NER GETRAG

Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari)

Partita IVA 04886850728

23 Firmn e timbro del trasportaiore 24 Merce ricevuta

>

_ JBGR 40T Lacg Dt
p mezzTQD 'm .\

Bil ; ;
4188 38 BB ISF k7 Firma e timbro del destinatario

When pecforming transport activitles, the carrler is obliged to comply with the rils existing in terms of road trafjic and especially those related to the content of the following articles of the
Law Decree 30/4/92, nr, 285 and following amendments: art. 61- dimiensional tolerance; art. 164- pincing the load on the velieles; art, 174 —driving duration of the vehicles. The qctivitles of
{foading of the geods and distribution of the foad on the axles is to b borne exclusively by the carrier which mnst make sure they are safely fastened by means of specific belts end/or siraps
and everything related to road transport according to the safety rulel provided, Particularly, the carrier Is obliged to check personally thet the goods are loaded in sucl a way 1o offer the
maxhinnm safety during iransportation; moreover It does ot lave (4 exceed any welght limits of the vehicle and dimensions. The contractor and/or recipient are not Unble for any falliure to

comply with the instrucitons, with explicit obligation te indemnify th
repetitlon for additional paynrends.

Customer aud/or the Reclpient against any penalty recelved for the non-compliance with the lmw and except for the




L/ L :@bed

S061EELEd  "dSNVH.L LNVIJILNIALT 3d N
H36v/e10 "dSNVH.L 3d 3L1INNT 340 N

ANNIHNYWIGANTH LS 099EL-4

14 JNN TYLOL SHENON ANSUOH sjodueld 72
- WDM 968¢ FIYLOL Lnd4d $Salod zouwntenboe spodsiel]
LISNVYHL 3a N3l HNI1HOdSNYHL
gL5et By QOSEDS
B 1l
0DBd000L
Sy0S0L1EL 8 PELBEYBY 14 £581---INJN 30d ¢t Hi16.010cE 900 SMa SSY YAL-EN
JANYINROD N
wn.N JHAHO,1 | JN dvd ON.A"INNN HEN AdAl JLINN |33Ia3dXd | ITOLLHVY.A N ANIDIHO.Q SAYd
34 -N 310 ALILNVYND FTOUHY NOLLYNDISAA
LOGLY g0 H-cF——83AHEY—— —  799- 7 099-8585080/68+ ‘GNOHd43I13L
00:00 ¥ NOILIGadX3 addesni) ‘elsiieq :LOVINOD IHLOA (9995200 HA3AN3IA 3A00
aNOZLL . .
VIONZTVd - O.LVHHIO JA " TIHNNYTIA 061LFE . ’ L£89219F130 WALPI'ON 840N
852 OaV.IHVYdAY S'EAM LS TYNOILYN 1Y va (idvyg) ONDNTON 92002+ HOVENIJdINHOUIINM 661740
. GADEL) Wetd ¥ MLl 18p BIA | asselg-lsfswusbe-uuruLDy
VIONTIYd LTNVYNIY yd'g HYHIFD 3 00 B A'H HVHLAD
dHIYIYNILLS3A HnN31ia3dx3a HNIAN3IA
9g9:GE:gl 8LOZ'LL'90 Hlvd ebs891L N NOSIVHAIN 30 NY3H3AHOd

.
-
a7

@




